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20T6223 F1

Ciliegino / cherry 20 - 22 g

   ToMV / Fol.0-1

   Forl / TSWV

Frutto

Resistenze

precoce, saporito e produttivo

HR

IR

Descrizione Varietà di ciliegino a ciclo precoce adatta per trapian-
ti primaverili. La pianta è caratterizzata da un buon 
vigore e i frutti di forma sferica si contraddistinguono 
per l’ottimo sapore e per il colore rosso brillante.

Early-cycle cherry variety suitable for spring 
transplantings. The plant has good vigour, and 
the round-shaped fruits have excellent flavour 
and bright red colour.

Vulcanino F1

Pomodoro IndeterminatoPomodoro Indeterminato

Descrizione / Description

Ciliegino / cherry 24-25 g

   ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1

   Ma, Mi, Mj / TYLCV

Bacca / fruit

IR

HRResistenze / 

Resistances

Varietà di ciliegino adatta per trapianti da agosto a 
febbraio al sud e da febbraio ad aprile al nord. La 
pianta si presenta con internodi corti e molto pro-
duttiva. Il frutto, dall’ottimo sapore, è su grappoli or-
dinati e attraenti.

Cherry variety suitable for transplanting from August 
to February in southern Italy and from February to 
April in northern Italy. The plant has short internodes 
and good setting. The fruits, have excellent flavour 
and the clusters are attractive.
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Talete F1

Descrizione / Description

Datterino / mini plum 22-24 g

   ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1 / Pst

Bacca / fruit

HR

Varietà di datterino adatta per trapianti primaverili. 
Si caratterizza per l’elevata allegagione e ottimi livelli 
produttivi. I frutti si contraddistinguono per la loro dol-
cezza e il sapore unico. Indicata per raccolta a frutto 
singolo.

Mini plum variety suitable for spring transplanting. It 
stands out for its great setting and excellent production. 
The fruits have a unique sweet flavour. It is suitable for 
single fruit harvest.

Taser F1

Descrizione / Description

Midi Plum 35-40 g

   ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1

   Ma, Mi, Mj / Forl / TYLCV / TSWV

Bacca / fruit

IR

HRResistenze / 

Resistances

Pianta fertile che mantiene i suoi frutti coperti grazie 
alla sua ottima vigoria. I frutti dalla forma a goccia si 
presentano pieni, color rosso brillante e di elevata 
consistenza in post raccolta. Il rachide è ordinato ed 
elegante.

Vigorous and covering plant with great setting. 
The fruits are full, bright in colour and very firm. 
The cluster is neat and attractive.

Resistenze / 

Resistances
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17T772 F1

Descrizione / Description

Lungo / elongated 120-140 g

   ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1-2

   Ma, Mi, Mj / TSWV / TYLCV

Bacca / fruit

IR

HRResistenze / 
Resistances

Varietà di lungo dalla forma attraente. Ottima vigoria e 
produttività. Adatta sia per la raccolta da invaiato sia a 
rosso. Ottima tenuta e tolleranza al marciume apicale.

Elongated variety with an attractive shape. Excellent 
vigour and yield. This variety is suitable to be harvested 
both during “turning red stage” and “red stage”. Excellent 
firmness and tolerance to blossom end rot.

Camonero F1

Descrizione / Description

Camone 65-70g

   ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1

Bacca / fruit

HR
Resistenze / 

Resistances

Varietà di Camone di grossa pezzatura e dall’ottimo 
sapore. La colorazione verde intenso che vira al rosso 
scuro si mantiene sul frutto per molto tempo. Questa 
colorazione permane anche in presenza di acque dolci 
e temperature elevate.

Large-sized Camone variety with excellent flavour. The 
deep green colour that turns to dark red remains on 
the fruit for a long period of time. This colour persists 
even with fresh water and high temperatures.
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Zebryllo F1

Bacca / Fruit
ciliegino / cherry

Colore / Color
tigrato / striped

Peso / Weight
26-28 g

Resistenze / Resistances

Descrizione / Description

IR

HR    ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1
    Ma, Mi, Mj

Varietà di ciliegino striato dal colore at-
traente sia al viraggio sia a maturazione. La 
vigoria e la fogliosità di questa varietà sono 
superiori rispetto alla media. La pianta è 
molto produttiva e gli internodi sono rav-
vicinati. Ottimo sapore e aroma dei frutti.

Striped cherry variety with attractive 
color both at “turning red” and riped 
stage. Vigour and leaf coverage are 
higher than average. The plant is very 
productive and the internodes are short. 
Excellent fruit flavour and aroma.



CamoneroF1 Camone 65-70 ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1

TaleteF1 Datt 22-24 ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1

TaserF1 Midi Plum 35-40 ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1 Ma, Mi, Mj / Forl / TYLCV / TSWV

VulcaninoF1 Ch 24-26 ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1 Ma, Mi, Mj / TYLCV

ZebrylloF1 Ch 26-28 ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1 Ma, Mi, Mj

16T848F1 R Clust. 100-110 ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1 Ma, Mi, Mj / TSWV / TYLCV

16T900F1 Datt 24-26 ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1 Forl / TSWV

17T772F1 L 120-140 ToMV / Va.0, Vd.0 / Fol.0-1-2

20T6309F1 Ch 20-22 ToMV / Fol.0-1 Forl / TSWV

Varietà     
variety

Frutto  
fruit

Colore       
Color

Peso (g)            
weight (g)

Resistenza Elevata                
High Resistance (HR)

Resistenza intermedia             
Intermediate Resistance (IR)

Resistenze / Resistances
Va Verticillium alboatrum
Vd Verticillium dahliae
Fol Fusarium oxysporum f. sp. lycopersici (races 0-1-2)

Pst Pseudomonas syringae pv. tomato

IR

HR

Ma, Mi, Mj* Nematodi galligeni / Nematodes *
TSWV Tomato spotted wilt virus (race 0) 
TYLCV Tomato yellow leaf curl virus
TCSV Tomato clorotic spot virus
GRSV Groundnut ringspot virus
Pi Phytophtora infestans
As Alternaria solani
Xcv Xanthomonas campestris pv. vesicatoria

*(Meloidogyne arenaria, Meloidogyne incognita, Meloidogyne javanica)

FRUTTO / Fruit
Bl 	 = Prismatico / blocky
L 	 = Lungo / elongated
Ch 	 = Sferico / cherry
Datt 	 = Datterino / mini plum
R.Clust 	 = Tondo grappolo / round cluster

	 = polpa rossa / red fruit
	 = polpa gialla / yellow fruit
	 = zebrato / striped
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